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Cambia	  la	  forma	  de	  las	  siguientes	  frases,	  alternando	  entre	  „dadurch,	  dass“	  y	  „indem“.	  
Wir	  werden	  dadurch	  gewinnen,	  dass	  wir	  eine	  starke	  Abwehr	  aufbauen.	  

Wir werden gewinnen, indem wir eine starke Abwehr aufbauen. 

Sie	  verdient	  sich	  ihr	  Lebensunterhalt	  dadurch,	  dass	  sie	  selbsgemachten	  Schmuck	  verkauft	  

Sie verdient sich ihr Lebensunterhalt, indem sie selbstgemachten Schmuck verkauft. 

Du	  kannst	  dich	  nicht	  immer	  entschuldigen,	  indem	  du	  die	  Schuld	  auf	  die	  anderen	  schiebst	  

Du kannst dich nicht immer dadurch entschuldigen, dass du die Schuld auf die anderen schiebst 

Die	  Tortilla	  macht	  man	  am	  besten,	  indem	  man	  Eier	  und	  Kartoffeln	  in	  der	  Pfanne	  brät	  

Die Tortilla macht man am besten dadurch, dass man Eier und Kartoffeln in der Pfanne brät. 

Der	  PC	  wird	  ausgeschaltet,	  indem	  man	  einfach	  auf	  den	  Knopf	  drückt	  

Der PC wird dadurch ausgeschaltet, dass man einfach auf den Knopf drückt. 

Die	  Kinder	  werden	  dadurch	  dicker,	  dass	  sie	  immer	  öfter	  Fastfood	  essen	  

Die Kinder werden dicker, indem sie immer öfter Fastfood essen. 

Du	  wirst	  deine	  Hose	  nicht	  sauberkriegen,	  indem	  du	  sie	  immer	  wieder	  nur	  mit	  Wasser	  wäschst.	  

Du wirst deine Hose nicht dadurch sauberkriegen, dass du sie immer wieder nur mit Wasser wäschst 

Dieses	  Gerät	  ist	  „plug-‐and-‐play“:	  es	  funktioniert,	  indem	  es	  einfach	  am	  PC	  angeschlossen	  wird	  

Dieses Gerät ist „plug-and-play“: es funktioniert dadurch, dass es einfach am PC angeschlossen wird. 

Sie	  macht	  ihre	  Trauer	  nur	  noch	  größer	  dadurch,	  dass	  sie	  immer	  darüber	  spricht,	  

Sie macht ihre Trauer nur noch größer, indem sie immer darüber spricht. 

Ich	  mache	  mir	  immer	  mein	  Frühstück,	  indem	  ich	  mir	  ein	  Butterbrot	  mit	  Marmelade	  schmiere	  

Ich mach mir immer mein Frühstück dadurch, dass ich mir ein Butterbrot mit Marmelade schmiere. 

Übersetze	  folgende	  Sätze	  auf	  Deutsch:	  
Las	  asignaturas	  se	  aprueban	  estudiando	  cada	  día	  

Die Fächer besteht man, indem man jeden Tag lernt. 

El	  té	  se	  hace	  hirviendo	  primero	  el	  agua	  

Den Tee macht man dadurch, dass man zuerst das Wasser kocht. 

Mi	  tío	  se	  rompió	  el	  brazo	  esquiando	  sin	  bastones	   (bastones	  =	  die	  Skistöcke)	  

Mein Onkel brach sich einen Arm, indem er ohne Skistöcke Ski fuhr. 

Mi	  abuela	  cocina	  las	  patatas	  mezclándolas	  con	  los	  pimientos	  

Meine Oma kocht die Kartoffeln dadurch, dass sie sie mit den Paprikas mischt. 
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Setze	  folgende	  Sätze	  in	  der	  richtigen	  Reihenfolge	  zusammen:	  
Ich	  ⎪	  machen	  ⎪	  das	  Essen	  ⎪	  am	  Besten	  ⎪	  dadurch,	  dass	  ⎪	  ich	  ⎪	  aufwärmen	  ⎪	  es	  ⎪	  in	  der	  Mikrowelle	  

Ich mach das Essen am Besten dadurch, dass ich es in der Mikrowelle aufwärme. 

Die	  Prüfungen	  	  ⎪	  die	  Fächer	  ⎪	  Du	  	  ⎪	  bestehen	  	  ⎪	  immer	  	  ⎪	  am	  Abend	  	  ⎪	  indem	  	  ⎪	  vor	  	  ⎪	  lernen	  ⎪	  Du	  	  	  

Du bestehst die Fächer, indem du immer am Abend vor den Prüfungen lernst. 

Nehmen	  ⎪der	  kürzeste	  Weg	  ⎪indem	  ⎪auf	  der	  Nordseite	  ⎪wir	  ⎪zur	  Spitze	  ⎪wir	  ⎪steigen	  

Wir steigen zur Spitze, indem wir den kürzesten Weg auf der Nordseite nehmen. (tiene varias soluciones válidas). 

Einstellen	  	  ⎪das	  Haus	  ⎪	  Ihr	  	  ⎪	  einen	  Wächter	  	  ⎪	  dadurch,	  ⎪	  dass	  	  ⎪	  Ihr	  	  ⎪	  sollen	  	  ⎪	  beschützen	  

Ihr beschützt das Haus dadurch, dass ihr einen Wächter einstellt. 

Erfüllen	  ⎪deine	  Vaterpflicht	  ⎪	  nicht	  ⎪	  aus	  dem	  Haus	  ⎪ohne	  Aufsicht⎪	  lassen	  ⎪Du	  	  ⎪	  indem	  	  ⎪	  die	  Kinder	  	  ⎪Du	  

Du erfüllst deine Vaterpflicht nicht, indem du die Kinder ohne Aufsicht aus dem Haus lässt. 

Soviel	  	  ⎪	  deine	  Gesundheit	  	  ⎪	  ruinieren	  	  ⎪	  dadurch,	  dass	  	  ⎪	  rauchen	  	  ⎪	  Du	  	  ⎪	  Du	  

Dur ruinierst deine Gesundheit dadurch, dass du soviel rauchst. 

Wir⎪Das	  Spiel	  ⎪auf	  das	  Mittelfeld	  ⎪	  groβen	  Druck	  ⎪	  ausüben	  ⎪die	  Mannschaft	  	  ⎪	  können	  ⎪gewinnen	  ⎪nur	  ⎪	  indem	  	  

Wir können das Spiel nur gewinnen, indem die Mannschaft großen Druck auf das Mittelfeld ausübt.	  

Und	  jetzt	  bilde	  selber	  folgende	  Sätze,	  indem	  du	  sie	  ins	  Deutsche	  übersetzt:	  
Me	  cansas	  repitiéndome	  siempre	  lo	  mismo	   cansar	  =	  müde	  machen	  

Du machst mich müde, indem du immer dasselbe wiederholst. 

La	  carne	  se	  prepara	  friéndola	  en	  la	  sartén	   freir	  =	  braten	  –	  sartén	  =	  die	  Pfanne	  

Das Flesch wird dadurch vorbereitet, dass man es in der Pfanne brät. 

Llegaremos	  tarde,	  deteniéndonos	  	  en	  cada	  tienda	   detenerse	  en	  =	  an	  +	  dat	  +	  aufhalten	  

Wir werden (zu) spät kommen, indem wir uns an jedem Geschäft aufhalten. 

La	  mejor	  forma	  de	  sacar	  buena	  nota	  es	  estudiando	  todos	  los	  días	   sacar	  buena	  nota	  =	  eine	  gute	  Note	  bekommen	  

Der beste Weg, eine gute Note zu bekommen ist, indem man jeden Tag lernt. 

Se	  burló	  de	  ella	  dándole	  la	  espalda	  toda	  la	  noche	   burlarse	  =	  jmd	  verspoten	  –	  dar	  la	  espalda	  =	  den	  Rücken	  kehren	  

Er verspottete sie dadurch, dass er ihr die ganze Nacht den Rücken kehrte. 

Admitió	  todo	  lo	  que	  se	  decía	  de	  él,	  asintiendo	  a	  esa	  pregunta	   admitir	  =	  zugeben	  +	  akk	  –	  asentir	  =	  zustimmen	  +	  dat	  

Er gab alles zu, was man über ihm sagte, indem er dieser Frage zusimmte.	  


